
Frei Fördertechnik AG 
Schwarzbachstrasse 26  •  CH-3113 Rubigen  •  T +41 31 720 56 56  •  info@ffag.ch  •  www.ffag.ch

Domaines d’utilisation
MACHINES D’AUTRES MARQUES

Convoyer Alimentateur vibrant 01
Goulotte de distribution 02
Convoyeur à vis (vis transporteuse) 03
Pompes centrifuges 04

Concasser Concasseur 05
Broyage sous pression 06
Concassage par percussion 07
Broyage par impacts 08
Cisaillement/friction 09

Classer Cribleuses (cribles vibrants) 10
Cribleuses vibrantes circulaires 11
Cribleuses linéaires 12
Cribleuses elliptiques 13
Cribleuses excentriques 14
Sizer 15
Classificateur à chute libre 16
Cyclone de tamisage (tamiseur) 17

Séparer Aimant overband 18
Séparation aéraulique 19
Machines pour classification densimétrique 20
Roue à sable 21
Décanteur de sable (vis sans fin à sable) 22
Centrifugeuse vibrante (essoreuse à sable) 23
Hydrocyclone 24
Tour d’épuration (clarificateur) 25
Séparateur à tôles inclinées 26
Filtre-presse 27

Nettoyer Dépoussiérage 28
Débourbeur à palettes 29
Débourbeur à tambour 30
Turbowasher 31

Mélanger et charger Mélangeur à bacs continu 32
Dispositif de chargement  
(soufflet de chargement)

33

Mesurer et piloter Balance pour véhicules 34
Balance à bande 35

https://www.youtube.com/@freifordertechnikag8977
https://www.instagram.com/freifordertechnik/
https://www.facebook.com/freifoerdertechnik/?locale=de_DE
https://www.linkedin.com/company/frei-foerdertechnik-ag/


Frei Fördertechnik AG 
Schwarzbachstrasse 26  •  CH-3113 Rubigen  •  T +41 31 720 56 56  •  info@ffag.ch  •  www.ffag.ch

Convoyer
ALIMENTATEUR VIBRANT

Versions
•	Vibreur
•	Unité de décharge de bunker

Fonction
Un vibrateur magnétique ou un moteur à balourds génère 
une vibration directionnelle assurant le déplacement du 
matériau de l’entrée vers la sortie de la cuve. Dans les 
unités de décharge de bunkers, la fermeture est autoblo-
quante, puisque le matériau est immobilisé et provoque 
une accumulation en raison de l’absence de vibrations. 
Les vibrations fines assurent un transport en douceur du 
matériau.

Exécution
Tous les vibreurs peuvent être munis d’une protection  
vibrante ou fixe et bénéficier ainsi d’une fermeture 
étanche à la poussière. Avec le revêtement approprié, 
l’usure et la tendance à l’agglomération peuvent être ré-
duites. 

Dans le cas d’une utilisation en qualité d’unité de dé-
charge de bunker, les vibreurs sont dotés d’un cône d’en-
trée et souvent d’un chargeur de barres. Les vibreurs 
sont robustes, ne nécessitent que peu d’entretien et 
s’avèrent faciles à nettoyer grâce à leur structure en 
forme d’auge.

Utilisation
Vibreur
•	Conditions environnantes extrêmes
•	Secteur de la chimie et des produits alimentaires

Unité de décharge de bunker
•	Sous le silo à produits en vrac pour les produits  

en vrac fluides
•	Débits élevés

Les vibreurs sont appropriés pour le transport et le dosage de produits en vrac fluides dans 

presque toutes les tailles de grains. Sous les silos de produits en vrac, le vibreur peut être 

utilisé comme unité de décharge du bunker et fait ainsi fonction d’organe mixte de fermeture, 

d’extraction, de transport et de dosage.
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Convoyer
GOULOTTE DE DISTRIBUTION

Fonction
La goulotte de distribution est montée transversalement 
par rapport à la machine à alimenter. L’introduction du 
matériau s’effectue du côté entrée de la goulotte de distri-
bution. Deux vibrateurs motorisés montés à l’extérieur 
génèrent des vibrations linéaires dans le carter de la gou-
lotte. En raison de la géométrie spécifique du fond de la 
goulotte, le flux de matériaux est réparti sur toute la lon-
gueur de cette dernière, ce qui autorise la distribution sur 
l’ensemble de la largeur de la machine.

Exécution
La vitesse de transport et le débit sont variables grâce 
aux balourds réglables. La longueur de la goulotte dé-
pend de la largeur de la machine suivante.

Utilisation
Les goulottes de distribution sont utilisées lorsqu’un 
chargement homogène sur la largeur de la machine est 
requis. La condition préalable à l’utilisation est des mar-
chandises en vrac pouvant s’écouler.

Les goulottes de distribution assurent une répartition uniforme du produit à convoyer  

sur l’ensemble de la largeur des cribleuses, séparateurs à air, etc. assurant ainsi une qualité 

optimale de tamisage et de séparation des produits.
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•	Vis transporteuse tubulaire

•	Vis transporteuse à auges

Convoyer
CONVOYEUR À VIS

Versions
•	Vis transporteuse tubulaire
•	Vis transporteuse à auges

Fonction
Via l’arbre placé dans un tube ou une cuve, avec un ou 
plusieurs passages en forme de vis sans fin, le matériau 
est transporté en continu. La condition est que la force 
de gravité et un frottement suffisant de la matière trans-
portée sur les parois empêchent la rotation de celle-ci. 
Sinon, le produit tourne transversalement par rapport à 
l’axe de la vis, mais n’est pas transporté. Il est possible 
de transporter le produit horizontalement, en position 
inclinée et verticalement. Dans le cas du transport verti-
cal, il convient par contre de produire un frottement 
contre la paroi par la force centrifuge, ce qui implique 
des vitesses de rotation élevées de l’ordre de 250– 
400 min -1. Pendant le transport, des étapes de traite-
ment telles que le mélange, le drainage ou la compres-
sion peuvent être réalisées. Un refroidissement ou un 
séchage est également possible.

Exécution
Les convoyeurs à vis sont entraînés par un moteur élec-
trique via un réducteur. Dans le cas des convoyeurs  
tubulaires, des trappes de visite facilitent l’entretien et le 
nettoyage au niveau des stocks tampons et de l’ouver-
ture d’alimentation.

Utilisation
•	Idéal pour l’évacuation de matériaux sous forme  

de poudre à grains fins ou grossiers jusqu’à 8 mm
•	Dans les stations d’épuration pour le transport  

des eaux usées et des boues
•	Utilisation fréquente dans l’industrie du bois pour  

la matière broyée et les copeaux de bois
•	Ne convient pas aux produits sensibles à la pression 

en raison des forces s’exerçant sur le produit 
transporté

Les convoyeurs à vis sont des convoyeurs continus pour tous les degrés d’inclinaison.  

Étant donné qu’ils constituent une entité fermée et qu’ils sont capables de prendre en charge 

des procédures techniques, ils sont malgré des exigences accrues en termes de puissance, 

indispensables par rapport aux convoyeurs à courroies ou aux élévateurs à godets pour 

exécuter des tâches appropriées.

•	Fonctionnement des convoyeurs à vis
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Convoyer
POMPES CENTRIFUGES

Versions
•	Pompe d’eau de processus/d’eau d’appoint
•	Pompe pour matières solides

Fonction
Les pompes centrifuges utilisent la force centrifuge pour 
le pompage des fluides. Le fluide à transporter pénètre 
dans la pompe centrifuge via un tube d’aspiration, est 
saisi par la roue de la pompe en rotation et refoulé vers 
l’extérieur avec une trajectoire en spirale. La vitesse ra-
diale vers l’extérieur croissante du fluide entraîne une 
augmentation de la pression vers l’extérieur au sein de la 
pompe, ce qui permet de transporter le fluide dans le 
tuyau de refoulement.

Exécution et utilisation
Pompes d’eau de processus/d’eau d’appoint
Pompes centrifuges monocellulaires ou multicellulaires 
en exécution horizontale avec accouplement élastique et 
moteur électrique pour l’alimentation en eau de proces-
sus et en eau d’appoint. Débit 0-700 m3/h, pression max. 
13 bars.

Pompes pour matières solides
Pompes centrifuges destinées au transport de fluides 
avec des particules solides fortement abrasives. Elles 
sont, par conséquent, très fortement exposées à l’usure 
par érosion. Elles sont construites de manière à ce que 
leurs surfaces au contact du fluide soient blindées par 
rechargement par soudure et à ce que les pièces d’usure 
telles que les bagues, les douilles, les disques, les ac-
cessoires, les roues ainsi que tous les types de revête-
ments puissent être remplacés aisément. Les pompes  
à matières solides sont constituées de matières particu-
lièrement résistantes à l’abrasion ou aux combinaisons 
d’abrasion et de corrosion.

Elles autorisent des débits de 6-1600 m³/h et sont utili-
sées pour le transport de mélanges d’eau sablonneuse 
ou d’autres suspensions telles que les suspensions de 
scories ou les boues frittées.

Dans le domaine «sables et graviers», on utilise fréquemment des pompes centrifuges pour 

l’acheminement des mélanges d’eau sablonneuse et de l’eau de processus. 

•	Pompes d’eau de processus/d’eau d’appoint

•	Pompes pour matières solides
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Concasser
CONCASSEUR

Versions
Selon le mode de fonctionnement, les concasseurs sont 
rattachés à différentes versions:
•	broyage sous pression,
•	concassage par percussion,
•	broyage par impacts,
•	cisaillement/friction.

Utilisation
Les concasseurs sont les plus répandus dans le domaine 
du traitement industriel des matières premières minérales 
dans les gravières, les carrières, les usines à chaux, les 
mines ainsi que des matières secondaires dans le do-
maine de l’industrie du recyclage et des gravats de 
construction. Les concasseurs peuvent être utilisés en 
version stationnaire ou mobile (sur roues ou chenilles). 

Évaluation des concasseurs
Le critère principal est l’effet de fragmentation. Étant 
donné que chaque broyeur fournit non seulement une 
granulométrie souhaitée, mais toujours une gamme de 
tailles, on retient pour l’évaluation la comparaison de la 
distribution granulométrique du produit à traiter et de la 
distribution granulométrique du produit final. Ces courbes 
de distribution sont appelées courbes granulométriques.

Outre l’effet de fragmentation, d’autres effets de concas-
sage peuvent être importants, tels que la forme cubique 
des grains, la qualité de la surface de rupture, la dureté 
ou encore la sélectivité de la fragmentation. D’autres 
aspects importants sont le débit, les coûts en ressources 
d’exploitation (usure et consommation d’énergie), les 
coûts d’investissement et la facilité d’entretien.

Les concasseurs permettent de fragmenter mécaniquement les matériaux d’alimentation en 

morceaux avec une granulométrie plus fine dans la plage des tailles grossières à moyennes. Ils 

sont principalement utilisés pour la fabrication de substances minérales en roches concassées.

Broyage sous pression
Type de concasseur Classification Degré de concassage env. Utilisation
Concasseur  
à mâchoires

primaire 3 à 9 Pour un concassage grossier rapide et  
un pré-concassage de matériaux durs et très durs

Concasseur 
conique

primaire/secondaire 7 à 10 Concassage moyen et fin des pierres les plus dures

Concasseur 
giratoire

primaire/secondaire 6 à 8
3 à 4

Concassage moyen et fin des pierres les plus dures

Concasseur  
à rouleaux

secondaire/tertiaire 3 à 6 Pour les matières premières adhérentes, humides, 
plastiques et mouillées, faible consommation 
d’énergie par tonne

Concassage par percussion
Concasseur  
à percussion

primaire/secondaire 8 à 40 Particulièrement adapté pour une utilisation dans  
le domaine du recyclage et des matériaux durs

Concasseur 
à percussion 
vertical

secondaire/tertiaire 5 à 30 Produits des sables et des gravillons de haute qualité 
à partir de matériaux durs

Broyage par impacts
Concasseur  
à marteaux

primaire/secondaire 10 à 30 Fragmentation de roches moyennement dures et 
humides
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Broyage sous pression

Concasseur à mâchoires 
La procédure de concassage s’effectue dans un puits de 
forme conique entre la mâchoire fixe et la mâchoire ani-
mée par l’arbre excentrique. La mâchoire fixe est réglable 
et détermine ainsi la taille du passage ou le degré de 
fragmentation.

Concasseur à cône
Ici, la fragmentation intervient dans l’espace annulaire 
entre l’enveloppe et le cône du concasseur. Le cône est 
animé par un excentrique qui lui donne un mouvement 
oscillant commandant l’ouverture et la fermeture de l’es-
pace annulaire. L’ouverture et la fermeture s’effectuent 
simultanément sur les faces opposées du volume de 
concassage. Ceci représente un avantage substantiel 
par rapport au concasseur à mâchoires avec l’alternance 
de courses de travail et de courses à vide.

Concasser
CONCASSEUR
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VL’énergie de broyage agit avec  
des forces importantes et  
une faible vitesse sur le produit  
à traiter.

•	Concasseur à mâchoires

•	Concasseur conique
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Broyage sous pression

Concasseur giratoire
Son mode de fonctionnement s’apparente à celui du 
concasseur conique, même si l’axe du concasseur gira-
toire est mobile sur le plan axial dans la partie supé-
rieure. Ceci autorise une construction plus légère de 
l’axe, mais nécessite une traverse transversale dans l’en-
trée qui limite l’afflux de matériaux.

Concasseur à rouleaux
Il se compose de deux cylindres disposés horizontale-
ment, tournant lentement dans les directions opposées. 
Le matériau à concasser est chargé au centre. L’un des 
cylindres est fixe, le degré de concassage étant réglé  
à l’aide de l’autre cylindre mobile par modification de 
l’interstice entre les cylindres. L’interstice entre les deux  
cylindres laisse passer les parties fines présentes dans  
le produit chargé sans fragmentation complémentaire 
par les cylindres. L’exigence de puissance spécifique, 
l’usure et les grains fins générés dans le produit final 
sont, par conséquent, nettement inférieurs à ceux ou 
celles des autres concasseurs.

Concasser
CONCASSEUR
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VL’énergie de broyage agit avec  
des forces importantes et  
une faible vitesse sur le produit  
à traiter.

•	Concasseur giratoire

•	Concasseur à rouleaux
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Concassage par percussion

Concasseurs à percussion à arbre horizontal
Le concasseur à percussion horizontal généralement uti-
lisé possède un arbre avec des bords d’impact qui tourne 
en sens opposé à la direction du flux. L’espace libre cor-
respond à la taille de fragmentation maximale souhaitée. 
Le volume de concassage est disposé de manière à ce 
que le produit à concasser ne soit introduit que dans 
l’espace libre. Avec ce mode de construction, les plus 
gros morceaux peuvent être retenus jusqu’à ce qu’ils 
aient été suffisamment projetés contre les bords d’im-
pact et que l’on atteigne une taille de fragmentation 
maximale homogène à la sortie des matériaux. De tels 
concasseurs doivent être surveillés, afin que le volume 
de concassage ne soit pas obstrué parce que le produit 
évacué dépend de la capacité du concasseur et non pas 
de la quantité de matériaux introduits. Le degré de frag-
mentation est, en principe, supérieur à celui des concas-
seurs à mâchoires et des concasseurs giratoires.

Concasseur à percussion à arbre vertical 
(concasseur à percussion vertical)
Le chargement du matériau à traiter s’effectue au centre 
du rotor pour les concasseurs à percussions verticaux. 
Le matériau est projeté à une vitesse élevée vers l’exté-
rieur sous l’action de la force centrifuge où il rencontre 
des éléments d’usure disposés en forme d’anneau.

Concasser
CONCASSEUR
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V
Le matériau à fragmenter percute 
avec une énergie cinétique élevée 
une surface de travail plus dure et 
est ainsi fragmenté.

•	Concasseur à percussion horizontal

•	Concasseur à percussion vertical
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Broyage par impacts

Concasseur à marteaux
Les concasseurs à marteaux sont constitués d’un rotor 
avec des disques sur lesquels sont disposés des mar-
teaux articulés. (similitude constructive avec les concas-
seurs à percussion horizontaux). La masse d’inertie  
élevée permet le broyage de morceaux d’une longueur 
d’arrête jusqu’à 2.5 m à moins de 25 mm en une seule 
opération! Les concasseurs à marteaux bénéficient d’une 
construction simple et compacte, de plus, ils sont ro-
bustes et ne nécessitent que peu d’entretien.

Concasser
CONCASSEUR

F
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VLa surface de travail est fortement 
accélérée et pressée contre  
le matériau à broyer sur un  
support fixe.

•	Concasseur à marteaux
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Cisaillement/friction

Broyeur/déchiqueteur
Le mécanisme de broyage des déchiqueteurs se com-
pose généralement de cylindres décalés. Ces derniers 
agissent avec une force élevée et à faible vitesse sur 
l’objet devant être écrasé, moulu, déchiqueté, découpé 
ou cassé.

Broyeur à billes
Le broyeur à billes contient dans le volume de broyage  
cylindrique, outre le produit à broyer, des corps de 
broyage mobiles (billes) en qualité d’outils de fragmenta-
tion. La sollicitation du produit à broyer intervient princi-
palement en raison de la friction entre les corps de 
broyage. Le mouvement opposé nécessaire à cet effet 
intervient par rotation de l’ensemble du volume de 
broyage.

Concasser
CONCASSEUR

F
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Le produit à fragmenter se trouve 
entre deux lignes de travail  
(cisaillement) ou surfaces de travail 
(friction), qui exercent une pression 
d’application et sont simultanément 
déplacées dans des sens opposés.

•	Broyeur/déchiqueteur

•	Broyeur à billes
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Classer
CRIBLEUSES (CRIBLES VIBRANTS)
La classification au tamis (le tri de produits en vrac de tailles et de grains différents) est  

l’une des opérations les plus importantes du processus d’ingénierie. Le tamisage au sens 

large comprend également l’enrichissement, le pré-tamisage, le tamisage de contrôle,  

la déshydratation et le déballastage. 

Le succès du criblage dépend du choix du mode tami-
sage ainsi que du dimensionnement et du réglage de la 
cribleuse appropriée. L’indicateur de succès du tami-
sage est la qualité de tamisage, exprimée en proportions 
de mauvais grains des classes de grains ciblées. Sou-
vent, il n’est pas possible d’obtenir un succès de criblage 
optimal à des coûts raisonnables avec un seul type de 
cribleuse. Les exigences à cet effet sont trop élevées et 
les produits à passer au crible sont trop variés.

Versions
Les cribleuses à vibrations se différencient en règle  
générale par leur système d’entraînement et leur mode 
de fonctionnement.

Cribleuse oscillante circulaire
Propriétés Utilisation
- 12 - 30° d’inclinaison 
- Dépendant de la charge

- Marchandises en vrac de grain moyen à gros 
- En tant que criblage de protection 
- Drainage

Cribleuse linéaire
- Utilisable sans inclinaison, voire en montant  
- Généralement dépendant de la charge  
- Risque de blocage en raison des vibrations linéaires

- Drainage 
- Transport
- Classification

Cribleuse elliptique
- Montage horizontal
- Généralement dépendant de la charge
- �Forme d’ellipse adaptable mécaniquement ou  

électroniquement

- Classification
- Drainage
- Décorticage

Crible excentrique
- Montage horizontal ou incliné 
- indépendant de la charge

- Criblage de matériaux grossiers 
- Décharge du pré-concassage
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Classer
CRIBLEUSES (CRIBLES VIBRANTS)
Cribleuses vibrantes circulaires (crible vibrant circulaire)

Fonction
L’entraînement est assuré par un moteur à balourds dis-
posé au centre de gravité de la machine. L’arbre excen-
trique tournant dans la direction du transport est muni de 
balourds réglables. Il est possible d’influencer simple-
ment sur les paramètres de la machine en modifiant les 
balourds ou la vitesse de rotation. Les vibrations circu-
laires générées par l’arbre excentrique ont un angle 
d’évacuation raide, c’est pourquoi la machine doit être 
inclinée avec un angle de 12 à 30° afin d’assurer le trans-
port des matériaux.

Le crible vibrant circulaire fait partie de la gamme des 
cribles à vibration libre et est, donc, dépendant de la 
charge, c’est-à-dire que le cercle oscillant et, par consé-
quent, l’accélération diminue avec l’augmentation de la 
quantité ou l’accumulation.

Exécution
Les cribleuses oscillantes circulaires sont exécutées  
en qualité de machines de tamisage à un ou plusieurs 
plateaux. En qualité de grilles, on utilise des grilles de 
conception modulaire en PU ou en caoutchouc ou métal-
liques tendues en direction longitudinale ou transversale. 
Différentes options complémentaires sont disponibles:
•	arrosage pour cribleuse avec tuyaux sur l’étage 

supérieur et inférieur,
•	protection contre la poussière pour cribleuse avec 

capot et dispositif d’étanchéité pour le chariot et  
la goulotte de la cribleuse,

•	frein électronique permettant un freinage rapide  
de la cribleuse.

Utilisation
•	Pour le classement des marchandises en vrac  

de grain moyen à grossier ( jusqu’à env. 250 mm)
•	Pour le criblage protégé 
•	Pour les tâches d’égouttage
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Classer
CRIBLEUSES (CRIBLES VIBRANTS)
Cribleuses linéaires (cribles à vibration linéaire)

Fonction
Ils sont, par ex., entraînés par deux arbres tournant en 
sens contraire avec des poids centrifuges. D’autres exé-
cutions des entraînements sont des cellules d’excitation, 
deux moteurs à balourds tournant en sens opposé ou  
des entraînements électromagnétiques. Les cribleuses li-
néaires fonctionnent avec une vibration linéaire orientée 
en direction du centre de gravité de la machine. Les  
machines sont utilisables sans inclinaison. En qualité  
de cribles d’égouttage, elles présentent le grand avantage 
de pouvoir assurer un convoyage ascendant, ce qui per-
met un drainage optimal. En raison de l’absence de la 
composante horizontale d’un circuit oscillant, les blo-
cages ne sont pas rares pour les produits difficile à cribler.

Exécution
Les cribleuses oscillantes linéaires sont exécutées en 
qualité de machines de tamisage à un ou plusieurs pla-
teaux. Elles sont utilisables dans la quasi-totalité des 
types de criblage.

Utilisation
•	Adaptées pour les tâches simples à modérées
•	Particulièrement indiquées pour les tâches  

de drainage et de transport
•	Conviennent également pour le décorticage
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Classer
CRIBLEUSES (CRIBLES VIBRANTS)
Cribleuses elliptiques (crible elliptique)

Fonction
Elles ont été développées dans l’intention de combiner 
les avantages des cribleuses circulaires et linéaires.  
La forme de l’oscillation est elliptique. Deux excitateurs à 
balourds synchronisés munis de masses différentes 
tournent en sens opposé à la même vitesse de rotation 
avec un certain déphasage. La vibration elliptique peut 
être adaptée en forme et direction aux conditions d’ex-
ploitation respectives par modification des balourds et 
du déphasage. 

Une modification du déphasage est possible en cours  
de fonctionnement pour l’ellipse réglable électronique-
ment, pour l’ellipse réglable mécaniquement, celle-ci 
n’est, en revanche, possible qu’à l’arrêt de la machine. Le 
montage de la machine s’effectue, en principe, horizon-
talement ou avec une légère inclinaison descendante.

Exécution
Les cribleuses elliptiques sont exécutées en qualité  
de machines de tamisage à un ou plusieurs plateaux. En 
qualité de grilles, on utilise des grilles de conception mo-
dulaire en PU ou en caoutchouc ou métalliques tendues en 
direction longitudinale ou transversale. Différentes options 
complémentaires sont disponibles:
•	arrosage pour cribleuse avec tuyaux sur l’étage 

supérieur et inférieur,
•	protection contre la poussière pour cribleuse avec 

capot et dispositif d’étanchéité pour le chariot et  
la goulotte de la cribleuse,

•	frein électronique permettant un freinage rapide  
de la cribleuse,

•	élément ressort ROSTA au lieu de ressort en acier 
(pas de dispositif de freinage nécessaire).

Utilisation
•	Pour des tâches simples à modérées
•	Faible hauteur de construction grâce au montage 

horizontal
•	Utilisable pour la classification, le drainage et  

le décorticage
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Classer
CRIBLEUSES (CRIBLES VIBRANTS)
Cribleuses excentriques (tamis vibrant excentrique)

Fonction
Elles sont entraînées par un arbre moteur excentrique. 
L’arbre est logé à l’aide de deux roulements à billes dans 
le bâti et de deux paliers sur le cadre support périphé-
rique. Le mouvement oscillant est avec cette variante 
d’entraînement non pas créé par la force centrifuge, mais 
par l’excentrique de l’arbre. Ceci a pour corollaire que ce 
système d’entraînement fonctionne indépendamment de 
la charge. Afin que le système de forces soit équilibré, on 
utilise deux contrepoids tournants. Le circuit oscillant 
est réduit par la variation des quantités ou les accumula-
tions. 

Exécution
Les cribleuses excentriques sont disponibles en qualité 
de machines à un ou plusieurs plateaux et peuvent être 
équipées de toutes les grilles courantes.

Utilisation
•	Pour conditions d’utilisation moyennes à très difficiles
•	Pour le criblage de matériaux présentant de gros 

morceaux ou difficiles à traiter
•	Parfaitement adaptées à la décharge du pré-

concassage
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Classer
SIZER
Le Mogensen Sizer® permet de procéder à jusqu’à six classifications avec une seule machine. 

La construction compacte, les faibles besoins énergétiques ainsi que le processus de sépara-

tion des matériaux en douceur rendent le Sizer attractif pour la classification à sec.

Versions
•	Sizer
•	Fine Sizer
•	Sizer vibrant à barres

Fonction
Le système du Mogensen Sizers® est composé de plusieurs 
plateaux de criblage superposés, inclinés différemment 
avec un maillage de plus en plus fin en allant vers le bas. Les 
grilles de criblage dont le montage permet un entretien aisé 
sont mises en mouvement par des vibrateurs à moteur ou 
des excitateurs directifs. Tandis que le grain le plus fin du 
produit traité descend quasiment à la verticale, les granula-
tions les plus grossières sont filtrées du flux de matériaux. 

Exécution
Sizer
En raison de l’inclinaison différente des grilles, il est possible 
de sélectionner des mailles d’une grandeur inhabituelle par 
rapport aux cribles plats conventionnels, ce qui empêche le 
colmatage tout en augmentant le débit ainsi que la longévité 
des grilles. La qualité de la séparation est cependant plus 
faible en raison de la construction compacte.

Options pour produits difficiles à cribler:
•	répartition/distribution des produits intégrée,
•	nettoyage mécanique des grilles,
•	nettoyage pneumatique des grilles,
•	surveillance de la tension des grilles,
•	chauffage électrique.

Fine Sizer
Le Fine Sizer est construit en version à un, deux ou trois 
plateaux pour les classifications dans la plage de 0.1- 
8 mm. Sur cette machine statique, seuls les tamis métal-
liques sont animés par un mouvement oscillatoire généré 
par des vibrateurs externes.

Sizer vibrant à barres
Les barres de classification montées en porte-à-faux 
dans la direction du transport et variables en inclinaison 
assurent une circulation libre des produits et une bonne 
désagrégation des matériaux. La séparation de jusqu’à  
3 tailles de grains est possible.
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Classer
SIZER

Utilisation
Sizer
•	Pré-classification pour l’alimentation de l’usine
•	Classification finale des matériaux tels que le gravier, 

le sable, le plâtre, le ciment, le verre, les pierres 
calcaires, etc.

Fine Sizer
•	Classification finale des sables, chaux, sels, etc.

Sizer vibrant à barres
•	Pour les matériaux difformes et collants
•	Souvent en qualité de pré-séparation avant  

les concasseurs
•	Matériaux tels que gravats, tout-venant, scories, 

pierres calcaires, etc.

•	Fonctionnement des sizer
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Classer
CLASSIFICATEUR À CHUTE LIBRE
Avec le tri préliminaire en 8 où 16 classes de grains individuelles et le mélange ciblé via  

une commande programmable à volonté, il est possible d’obtenir 1 ou 2 sables de qualité  

dans l’intervalle granulométrique souhaité.

Versions
•	Deux goulottes collectrices  

(un sable contrôlé, un sable non contrôlé)
•	Trois goulottes collectrices  

(deux sables contrôlés, un sable non contrôlé)

Principe de fonctionnement
Le mélange d’eau sablonneuse traverse longitudinale-
ment le réservoir de forme trapézoïdale. Les granulations 
moyennes et fines sont transportées par l’eau tandis que 
les granulations les plus grossières ont tendance à se 
sédimenter. Cette classification est encore améliorée par 
un courant d’eau ascendant. 

Une vanne d’extraction de sable est associée à chaque 
classification laquelle déverse pendant une durée d’ou-
verture prédéfinie une quantité correspondante de la gra-
nulométrie respective dans une, deux ou trois goulottes 
collectrices. Par ce re-mélange à commande électronique 
des différentes fractions, on fabrique les courbes granulo-
métriques des différents sables produits. Les fractions 
excédentaires non utilisées sont évacuées en qualité de 
sable non contrôlé. Il est possible d’enregistrer et de rap-
peler différentes formulations.

Exécution
Des longueurs de machines 8-12 m, permettent la classi-
fication de capacités comprises entre 60-400 t/h.

Domaines d’utilisation
Les trieuses à chute libre sont principalement utilisées 
lorsqu’il convient de fabriquer des sables de qualité à 
partir de différents matériaux bruts ou de quantité de 
matériaux fortement variables.
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Classer
CYCLONE DE TAMISAGE (TAMISEUR)
Les cyclones de tamisage appartiennent à la catégorie des séparateurs centrifuges.  

Ils autorisent malgré leur conception statique une séparation nette en deux catégories.

Fonction
Les cyclones de tamisage sont principalement consti-
tués du carter, d’une entrée tangentielle réglable et  
du crible en forme d’arc lequel est recouvert de grilles  
à mailles correspondantes. Le produit à séparer, par 
exemple du sable 0-4 mm, est pompé via l’entrée ascen-
dante avec pression et tangentiellement vers le niveau 
supérieur du plateau de criblage décrivant un demi-
cercle. Le matériau est ainsi contraint dans un chemin 
circulaire et trié pendant ce temps, par ex., en sable  
0-1 mm et en sable 1-4 mm. À travers les sorties au  
niveau de la partie inférieure du cyclone de tamisage, les 
composants classés sont prélevés et, en principe orien-
tés vers des cribles de drainage.

Exécution
Il est possible d’influer sur la vitesse à l’aide de l’entrée 
réglable et de la régulation de pression et d’agir ainsi, en 
conséquence, sur la classification.

Utilisation
Les cyclones de tamisage sont principalement utilisés 
pour la classification des sables avec des teneurs en 
humidité élevées.
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Séparer
AIMANT OVERBAND
Les aimants Overband permanents sont utilisés lorsqu’il convient de retirer automatiquement 

des corps métalliques étrangers des produits en vrac. Les aimants permanents sont sans  

entretien et possèdent une longévité illimitée.

Versions
•	Aimant overband avec transporteur de distribution
•	Aimant overband sans transporteur de distribution

Fonction
L’aimant overband est positionné à une certaine distance 
au-dessus du convoyeur à bande. L’aimant protégé par une 
plaque antiusure permet d’extraire les corps métalliques 
des marchandises en vrac. Si l’aimant overband est doté 
d’un transporteur de distribution, les corps étrangers restent 
agglomérés sur la face inférieure du tapis et sont évacués 
en permanence par la bande du tapis munie de pales. Étant 
donné que la zone des tambours de renvoi et d’entraîne-
ment n’est pas magnétique, les pièces tombent dans cette 
zone et sont collectées par l’intermédiaire de goulottes.

Exécution
Par des mesures constructives spécifiques, l’aimant 
overband est blindé magnétiquement de tous les côtés, 
c’est-à-dire qu’aucun champ parasite diffus susceptible 
d’attirer les particules métalliques latéralement et éven-
tuellement d’influencer les appareils de commande élec-
tromagnétique n’apparaît. Deuxièmement, ce bouclier 
sert de protection contre les dommages mécaniques, les 
champs démagnétisants forts et contre les accidents 
pour les opérateurs.

Utilisation
Le champ d’application typique dans le domaine «sables 
et graviers» est la protection des machines de concas-
sage et la garantie d’une classification propre des maté-
riaux. Les aimants overband permanents sans transpor-
teur de distribution sont utilisés lorsqu’il s’agit de séparer 
occasionnellement des pièces individuelles.

Conseils de conception
•	Utilisation idéalement dans les zones de transfert 
•	Désincurvation de la bande transporteuse à la place  

de l’aimant
•	Toutes les pièces dans le champ d’action de l’aimant  

en matériaux non magnétisables
•	La hauteur de déversement, la vitesse de la bande ainsi 

que la forme et la position des pièces métalliques sont 
importantes pour le choix de l’aimant

•	Mode de fonctionnement de l’aimant overband
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Séparer
SÉPARATEUR AÉRAULIQUE
Le séparateur aéraulique a pour mission de séparer les particules (matières à séparer)  

à partir de leur comportement en termes de gravité et de résistance à l’écoulement en matière 

grossières et fines.

Fonction
Les matières à séparer sont disposées aussi largement et 
de manière aussi uniforme que possible sur la bande ac-
célératrice et amenées par celle-ci à une vitesse appro-
priée, puis transportées vers l’arrête d’éjection. À l’aide 
d’une buse d’air réglable fixée en dessous de la bande 
d’alimentation, on provoque un courant ascendant. Celui-
ci est dirigé vers la partie supérieure du tambour rotatif et 
acheminé par celui-ci de manière laminaire dans la 
chambre d’expansion. Le flux d’air assure la séparation 
des matières en matériaux légers et lourds. Les matériaux 
légers sont amenés à une vitesse élevée dans la chambre 
d’expansion où la vitesse de l’air se réduit si fortement que 
les matériaux légers sont recueillis dans un container ou 
sur une bande d’extraction. Les matériaux lourds re-
tombent avant le tambour rotatif dans le triage à courant 
d’air vers le bas dans un container et peuvent également 
être évacués à l’aide d’une bande transporteuse. La quan-
tité d’air insufflée dans la chambre d’expansion est préle-
vée dans la partie supérieure du triage à courant d’air et 
peut selon l’utilisation être de nouveau aspirée par la souf-
flerie ou être orientée vers une installation de filtration.

Exécution
À l’aide du réglage de la vitesse d’alimentation, de la vi-
tesse de l’air, de l’angle de la buse d’air et de la position 
de la bande d’alimentation, il est possible de réaliser des 
réglages précis pour chaque type de matériau.

Pour obtenir des matières premières recyclées de haute 
qualité, les séparateurs à courant d’air peuvent trier les 
matériaux en trois fractions avec une précision de sépa-
ration élevée.

Utilisation
Utilisable pour les gravats de construction, les déchets 
mixtes, le nettoyage de la ferraille, l’industrie du verre, 
l’industrie du bois, etc.

Conseils de conception
Les matériaux à séparer doivent être répartis de manière 
aussi homogène que possible sur la bande d’accélération.
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Séparer
MACHINES POUR CLASSIFICATION DENSIMÉTRIQUE

Elles sont spécialement conçues pour la séparation des matières légères et lourdes selon  

le principe du tri par la densité; par exemple, pour la séparation des particules toxiques  

du sable et du gravier, des scories, des débris de construction, des sols contaminés, etc.

Fonction
L’entraînement excentrique génère des vibrations har-
monieuses dans le caisson supérieur rempli d’eau.

L’eau pulse au rythme des vibrations et effectue le travail 
de course nécessaire pour assurer le tri. Le produit à 
traiter se déplace en direction de la sortie sous l’effet de 
l’inclinaison du plancher séparateur, du travail élévation 
et du flux d’eau supérieur. En même temps, l’élévation 
provoque une stratification du produit à séparer en fonc-
tion de la densité. À la fin du support de séparation, les 
matériaux flottants ou légers de la partie supérieure (bois 
carbonisé, coquilles, etc.) sont évacués latéralement via 
une goulotte disposée perpendiculairement à la direction 
de transport. Les matériaux plongeants (gravier, quartz, 
etc.) sont distribués vers l’avant par l’intermédiaire du 
déversoir piloté en hauteur. Les matériaux séparés sont 
drainés sur des dispositifs appropriés (par ex., goulottes 
vibrantes). Un réservoir collecteur évacue le produit rési-
duel.

Exécution
La machine vibrante se compose d’un châssis de base 
en acier profilé et du châssis supérieur rapporté avec le 
support de produits à séparer en PU à armature en acier, 
claveté latéralement, aisément remplaçable. Le châssis 
supérieur est relié de manière flexible au châssis infé-
rieur vibrant par des compensateurs. Le châssis inférieur 
est, à son tour, relié à l’entraînement excentrique, à hau-
teur et fréquence de course réglables en option, disposé 
en dessous, par des bielles. 

Le déversoir est commandé électriquement par un dis-
positif de palpeur à flotteur. Cet organe de distribution 
passif est avantageux en termes d’usure, étant donné 
qu’il n’y a pas de mouvement permanent dans le maté-
riau abrasif. 

Utilisation
Séparation des particules toxiques du sable et du gra-
vier, des scories, des débris de construction, des sols 
contaminés, etc.

Chargement du matériau Flotteur

Alimentation 
en eau

Matériaux légers 

et eau

Déversoir

Produit résiduel

et eau

Support  
de séparation

Matériaux lourds

et eau

•	Mode de fonctionnement de la machine de séparation oscillante
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Séparer
ROUE À SABLE
Les exigences concernant les agrégats émanant de gisements naturels ou provenant  

des dispositifs de concassage sont en constante augmentation. Seuls les matériaux purs, 

lavés ou de composition adaptée répondent aux normes strictes. Afin de les garantir,  

le traitement du sable appliqué dans l’industrie des pierres et des minéraux utilise fréquem-

ment des systèmes de dessablage.

Versions
•	Dessablage simple
•	Dessablage double 

Fonction
Les composants pouvant être dessablés sont évacués via 
la sortie d’eau. Les spirales de la vis transportent les ma-
tières solides déposées (sables, sables fins) vers la roue à 
aubes où celui-ci est extrait à l’aide de godets écopes. Les 
chambres à vide augmentent la performance de drainage. 

Le dessablage double dispose de deux roues à aubes 
indépendantes à vitesse de rotation régulée. L’utilisation 
simultanée en qualité de dessablage simple et double 
permet d’obtenir à la fois un produit 0/4 et un produit 0/1 
en une seule phase de travail ainsi que tous les mélanges 
qui en résultent. 

Des coupes de séparation précises, des possibilités de 
correction et une régulation de la vitesse de rotation  
asservie à la charge avec mesure exacte et évaluation 
caractérisent les dessableurs.

Exécution
•	Longueur du réservoir et retour de sable fin selon  

la limite de séparation et la quantité d’eau de lavage 
souhaitées

•	Drainage optimisé des godets avec aspiration sous 
vide et évacuation rapide de l’eau

•	Jusqu’à 200 m de bords déversoirs pour une 
évacuation en douceur et homogène des eaux usées

•	Bords déversoirs réglables destinés à la modification 
de la coupe de séparation

•	Chambre d’entrée et trémie d’évacuation des 
matériaux résistante à l’usure

Utilisation
Pour le drainage et la récupération du sable fin dans les sus-
pensions d’eau et de particules solides du cours inférieur 
d’une station de cribles de lavage ou de dissolution.
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Séparer
DÉCANTEUR DE SABLE (VIS SANS FIN À SABLE)

Le décanteur de sable, également appelé vis sans fin à sable ou séparateur de matières 

solides, permet la séparation de matières solides se sédimentant légèrement des eaux usées 

ou des eaux de processus.

Fonction
L’eau usée est introduite dans le container par le haut. 
Les matières solides telles que le sable ou les scories se 
déposent vers le bas dans la trémie. Une vis de transport 
veille à ce que les matières solides soient transportées 
lentement hors de l’eau en direction de la sortie de la vis 
sans fin au niveau de l’extrémité supérieure de l’appareil. 
La rotation lente de la vis sans fin favorise le dépôt et 
permet dans la section supérieure de l’auge de la vis un 
drainage partiel des matières solides. Les matières lé-
gères comme l’argile s’écoulent avec l’eau via un raccord 
de sortie latéral sur l’entonnoir.

Exécution
Les séparateurs de sable sont exécutés avec des vis de 
transport simples ou doubles. Afin d’optimiser le drai-
nage, il est possible d’utiliser une spirale de convoyage 
au lieu d’une vis de transport. 

Utilisation
Les séparateurs de sable conviennent pour l’utilisation 
avec des débits volumétriques importants et des charges 
de matières solides relativement faibles.Sable

Eau

Mélange sable/eau

•	Fonctionnement des décanteurs de sable
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Séparer
CENTRIFUGEUSE VIBRANTE
Elle permet la séparation des matières solides des eaux usées ou des eaux de processus  

en utilisant la force centrifuge.

Fonction
L’élément assurant la séparation des matières solides 
dans les centrifugeuses vibrantes est le tambour conique 
muni de grilles correspondantes. Le mélange d’eau et de 
sable est introduit avec un petit diamètre dans le crible. 
Le transport des matières solides en direction de la sor-
tie est assuré par l’interaction de l’inclinaison et des  
vibrations axiales du tambour. La condition requise pour 
obtenir une vitesse de glissement contrôlée est que 
l’angle d’inclinaison soit légèrement inférieur à l’angle  
de glissement du produit à drainer et que l’accélération 
vibratoire axiale soit suffisante pour surmonter la diffé-
rence résiduelle de friction du produit sur le crible. Étant 
donné que ce mécanisme de transport échoue lorsque 
les forces centrifuges sont élevées, les centrifugeuses 
vibrantes sont principalement utilisées pour le traitement 
des produits en vrac devant être drainés légèrement en 
conservant un bon taux d’humidité final.

Exécution
Les centrifugeuses vibrantes sont performantes en termes 
de débit de matières solides, lequel peut atteindre jusqu’à 
350 t/h.

Utilisation
L’utilisation la plus fréquente est le drainage du charbon, 
du sel de mer et du sable.

•	Fonctionnement de la centrifugeuse vibrante
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Séparer
HYDROCYCLONE
Les hydrocyclones sont des séparateurs centrifuges pour les mélanges fluides. Ils permettent 

la séparation ou la classification des particules solides contenues dans les suspensions.  

Ils permettent également la séparation des émulsions telles que les mélanges d’huile et d’eau.

Fonction
Via l’entrée tangentielle dans le segment cylindrique, le 
liquide est forcé sur une trajectoire circulaire et s’écoule 
ainsi dans une spirale orientée vers le bas. En raison de 
la régénération dans le segment conique, on assiste à un 
déplacement du volume vers l’intérieur et à une rétention 
dans la partie inférieure du cône. Cela conduit à la for-
mation d’un tourbillon intérieur orienté vers le haut qui 
s’échappe par l’ouverture supérieure. Ce processus au-
torise la séparation de la fraction spécifique plus lourde 
(par ex., matières solides) sur la paroi du cyclone et ainsi 
l’évacuation par la sortie inférieure, tandis que la fraction 
la plus légère s’échappe par la sortie supérieure.

Exécution
Outre le montage vertical traditionnel, les cyclones 
peuvent également être montés en position horizontale. 
Pour la séparation des flux volumétriques plus impor-
tants, plusieurs petits cyclones sont installés parallèle-
ment en forme de batteries, étant donné que l’on obtient 
ainsi une précision de séparation supérieure à celle d’un 
seul grand cyclone.

Utilisation
Les hydrocyclones sont utilisés avec succès dans la 
classification des grains fins et très fins de:
•	matières solides des eaux usées avant une station 

d’épuration (séparation à env. 40-63 µm),
•	minerais et minéraux,
•	produits chimiques intermédiaires,
•	alumine.
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Séparer
TOUR D’ÉPURATION (CLARIFICATEUR)
Les tours d’épuration constituent un élément important du traitement de l’eau de processus 

et des boues. Avec leur conception compacte et les possibilités techniques, les étangs  

de boues de drainage et le dragage appartiennent au passé.

Fonction
L’eau sale additionnée de floculants s’écoule dans  
la tour de décantation via un entonnoir inversé. Le flux 
d’eau sale est ainsi nécessairement dirigé vers le bas. En 
raison du flux ascendant généré, les particules de saleté 
consolidées et, par conséquent, plus lourdes se dé-
posent dans la partie inférieure conique de la tour de 
décantation. Là se trouve la vanne de vidange comman-
dée automatiquement par une pompe et activée par les 
besoins en boues du bassin de boues. Au niveau du bord 
supérieur de la tour de décantation, se trouve le déver-
soir pour l’eau d’appoint épurée accumulée dans la par-
tie haute. Celle-ci peut être orientée soit dans le bassin 
d’eau d’appoint ou dans un bassin au sol.

Exécution
Les tours de décantation peuvent être exécutées avec 
les volumes les plus divers (env. 15–220 m3). Le rapport 
entre le diamètre et la hauteur est déterminé par des 
calculs techniques des fluides.

La vanne de vidange est munie d’un dispositif de rinçage 
contre l’encrassement et peut être protégée des effets 
du gel par une enveloppe chauffante.

Utilisation
•	Traitement industriel des eaux de processus
•	Épuration et épaississement dans l’industrie chimique

•	Fonctionnement de la tour de décantation
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Séparer
SÉPARATEUR À TÔLES INCLINÉES  (SÉPARATEUR À LAMELLES)

Le séparateur à tôles inclinées ou lamelles est une solution économique et d’encombrement 

faible pour optimiser la sédimentation. Les séparateurs à tôles inclinées sont utilisés pour  

la séparation des matières solides, par exemple, en qualité de pré-nettoyage des filtrations  

ou pour le nettoyage final après les procédés d’activation biologiques.

Versions
•	Construction en containers
•	Constructions en béton

Fonction
Le fluide à traiter est introduit via une conduite d’alimentation 
dans une chambre d’entrée de dimensions spécifiques entre 
les plaques inclinées. L’entrée dans les plaques s’effectue 
par des ouvertures d’entrée latérales. Le fluide remonte entre 
les plaques pour être dirigé dans la goulotte d’écoulement 
munie d’ouvertures d’étranglement et quitte le séparateur via 
l’évacuation. La sédimentation intervient pendant l’écoule-
ment en flux ascendant du fluide à purifier. Les matières so-
lides sédimentent sur les plaques et glissent vers le bas dans 
la trémie à boues. La boue est épaissie dans la trémie à 
boues et quitte le séparateur à travers la décharge de boues.

La répartition homogène du flux d’admission entre chaque 
plaque garantit un fonctionnement optimal avec des perfor-
mances élevées. La pénétration latérale du fluide dans l’es-
pace de sédimentation entre les plaques permet d’empê-
cher que des matières solides sédimentées sur les plaques 
soient à nouveau entraînées lors de l’écoulement du fluide 
sur les plaques.

Exécution
Selon le domaine d’exigences, les séparateurs à lamelles sont 
disponibles en différentes exécutions. La possibilité d’utiliser 
un pack de plaques prêt à poser dans un bassin en béton 
permet de réutiliser les bassins de clarification surchargés. En 
présence de teneurs en boues élevées, une construction avec 
un dispositif d’agitation intégré pourra être retenue.

Utilisation
Les séparateurs à tôles inclinées ou à lamelles sont utilisés 
dans presque tous les domaines du traitement de l’eau, par 
ex:
•	Traitement industriel des eaux de processus
•	Traitement des eaux usées
•	Épuration et épaississement dans l’industrie chimique
•	Traitement de l’eau des installations de dépoussiérage 

humide

•	Fonctionnement des séparateurs à tôles inclinées
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Séparer
FILTRE-PRESSE
Ils assurent la filtration de liquides contaminés jusqu’à une taille de grains de plusieurs µm.  

En principe, les fluides sont pressés à travers leurs propres impuretés et ainsi nettoyés.

Versions
•	Construction avec longeron latéral
•	Construction à poutre haute

Fonction
Le filtre-presse se compose de plusieurs plaques filtrantes 
alignées dans lesquelles on amène l’eau boueuse via une 
ouverture d’admission. Un tissu filtrant est tendu autour 
de ces plaques. Les plaques filtrantes sont pressées l’une 
contre l’autre à l’aide d’un vérin hydraulique avec une 
pression élevée; simultanément, la boue est pressée de 
l’intérieur vers l’extérieur du fluide à épurer avec une pres-
sion de 7-60 bars contre le tissu filtrant. Avant qu’un filtre 
presse soit prêt à l’emploi, un gâteau approprié sera formé 
à partir de la boue. Dans ce processus, le filtre est pressé 
à travers les tissus jusqu’à ce qu’un nombre suffisant de 
particules se soient agglomérées pour constituer un gâ-
teau solide. La période au cours de laquelle le liquide 
n’est pas intégralement épuré est appelée phase en sus-
pension. La suspension en phase aqueuse est à nouveau 
introduite dans le processus d’épuration. Si les chambres 
sont intégralement remplies de gâteau, le filtrat n’est 
quasiment plus filtré et le gâteau est retiré. 

Exécution
•	Manuelle à automatique
•	Vérin de compression ou de traction
•	Avec dispositif de lavage du tissu filtrant

Utilisation
•	Traitement des eaux usées
•	Déshydratation des boues d’épuration
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Nettoyer
DÉPOUSSIÉRAGE
Le dépoussiérage permet de garantir la teneur en particules résiduelles dans l’air ambiant  

exigées par la loi.

Versions
Éléments filtrants tubulaires plats installés horizontale-
ment ou verticalement.

Principe de fonctionnement
(éléments filtrants tubulaires installés horizontalement)
Le boîtier du filtre est divisé en secteur de gaz brut et de 
gaz épuré à l’aide de plaques perforées. Les éléments 
filtrants tubulaires plats (tube plat et cage support) sont 
introduits par le côté des gaz épurés. Ils sont fixés dans 
le boîtier, dans la zone des plaques perforées, ils sont 
fixés sans vis et étanches à la poussière. Le matériau fil-
trant textile est traversé de l’intérieur vers l’extérieur et 
permet ainsi de retenir des particules.

Exécution
La longueur des éléments filtrants limitée à 2.5 m exige 
comparativement aux autres constructions davantage 
d’éléments à surface filtrante constante. Cependant, 
l’énergie de nettoyage ainsi utilisée est mieux répartie 
sur l’ensemble de la surface et le maniement des élé-
ments individuels est plus aisé.

Domaines d’utilisation
•	Installations avec un dégagement important de 

poussières en raison du transport, du traitement et  
de la classification de matériaux correspondants

•	Pour les débits de gaz de 1’000 m³/h jusqu’à plus  
de 1’000’000 m³/h

Vue schématique en coupe  
sans dispositif d’épuration

Gaz brut

Elément  
à tube plat

Elément à tube plat

Trémie  
à poussière

Plate-forme 
d’entretien

Support au niveau  
du panneau arrière

Orifices et plaque 
perforée

Sortie  
de particules

Gaz épuré

Capot d’amenée

Plaque perforéePlaque perforée
Compartiment

des gaz épurés Orifice

Gaz brut

Gaz épuré

Panneau 
arrière

•	Mode de fonctionnement du dépoussiérage
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Nettoyer
DÉBOURBEUR À PALETTES
Il est utilisé pour le lavage des graviers, pierres concassées et des matériaux recyclés  

fortement contaminés. L’effet de friction produit soutient activement le processus de lavage.

Versions
•	Lavage diagonal à arbre unique
•	Lavage diagonal à double arbre 

Fonction
La granulométrie contaminée est introduite à l’extrémité 
inférieure de la cuve et transportée vers le haut en forme 
de zigzag dans la cuve ascendante par les lames fixées 
aux arbres longitudinaux. La friction résultant des pierres 
provoque l’écrasement des impuretés qui sont alors dis-
soutes dans l’eau et rincées. La granulométrie épurée est 
évacuée à l’extrémité supérieure de la cuve. Si la propor-
tion de composants organiques (bois, roseaux, etc.) est 
importante, la séparation peut être améliorée par un dis-
positif en flux ascendant supplémentaire. L’entraînement 
est assuré par des motoréducteurs.

Exécution
Avec la cuve en tôle d’acier plié, les arbres longitudinaux 
réalisés en tube à parois épaisses et la protection contre 
l’usure au niveau des parois d’extrémité, le lavage diago-
nal est conçu pour les exigences les plus sévères. La 
faible vitesse de rotation apporte une longue durée de 
vie aux lames interchangeables en Hardox ou en fonte 
spéciale.

Étant donné que la qualité du lavage diagonal à double 
arbre est nettement meilleure, ce système est utilisé plus 
fréquemment que le lavage diagonal à arbre unique.

Utilisation
Dissolution et lavage des fortes contaminations d’argile, 
de boue et de bois, afin qu’une classification dans  
les différentes tailles de grains puisse intervenir ensuite.

29

https://www.youtube.com/@freifordertechnikag8977
https://www.instagram.com/freifordertechnik/
https://www.facebook.com/freifoerdertechnik/?locale=de_DE
https://www.linkedin.com/company/frei-foerdertechnik-ag/


Frei Fördertechnik AG 
Schwarzbachstrasse 26  •  CH-3113 Rubigen  •  T +41 31 720 56 56  •  info@ffag.ch  •  www.ffag.ch

Nettoyer
DÉBOURBEUR À TAMBOUR
Le processus de lavage d’un débourbeur dissout les impuretés et le conglomérat du matériau 

brut, si bien qu’une classification dans les différentes tailles de grains peut être réalisée 

ensuite.

Principe de fonctionnement
Les roues entraînées par des moteurs assurent la rota-
tion du tambour. Des lames transporteuses assurant le 
transport du matériau vers l’avant ont été fixées dans la 
partie intérieure du tambour. Celles-ci sont réglables in-
dividuellement. Cela permet d’adapter à la fois le temps 
de passage ainsi que la hauteur des couches aux condi-
tions d’exportation respectives. Un lavage par friction 
intensive interne des matériaux est en outre supporté par 
les barres de levage intégrées. Le lavage des impuretés 
et des particules fines ainsi que les matières organiques 
telles que le bois dans le mélange de gravier s’effectue 
selon le principe à contre-courant.

Les éléments d’évacuation en tôles perforées vissés 
dans le tambour veillent à ce que l’eau sale retourne dans 
le tambour. Une canal à eaux usées est monté à l’entrée 
pour que les corps étrangers tels que les feuilles de bois 
puissent être retirés de l’eau sale.

Exécution
Les tambours de lavage sont conçus pour répondre  
aux exigences les plus variées en termes de taille et de 
performance. Le tambour est équipé à l’intérieur d’élé-
ments transporteurs correspondant au matériau à net-
toyer.

Selon le degré d’encrassement du matériau à traiter, la 
consommation d’eau varie de 0.7 à env. 1.0 m3 par m3 de 
matériau d’alimentation. 

Utilisation
•	Utilisé fréquemment pour le nettoyage du tout-venant 
•	En raison des faibles effets de frottement, inadapté 

pour les matériaux fortement agglomérés
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Nettoyer
TURBOWASHER
Le Turbowasher® MAG a été spécialement conçu pour la dissolution de mélanges de minéraux 

et de conglomérats fortement argileux ne pouvant pas être traités économiquement autrement.

Versions
•	Sans élevateur à godets d’extraction
•	Avec élevateur à godets d’extraction

Fonction
Dans le Turbowasher, le produit en vrac traverse un bain 
d’eau comme dans le cas du débourbeur à tambour. 
Dans le cas du turbowasher, le succès du nettoyage ré-
sulte de la combinaison de la friction et de la pression 
obtenue par calage du produit à traiter entre le rotor et la 
cuve. Un rotor, pouvant être équipé selon les exigences 
de 16-96 outils de lavage, assure le transport du maté-
riau de l’entrée à la sortie. La cuve se protège elle-même 
contre l’usure par tampon de matériaux.

Exécution
L’utilisation d’un transporteur à godets et la hauteur  
du niveau d’eau dans la cuve (bas, moyen ou élevé) dé-
terminent la construction de la machine. L’exécution est 
ainsi indépendante des matériaux.

Lavage de graviers – niveau d’eau bas
La version avec niveau d’eau bas est utilisée à la place  
du lavage diagonal pour la dissolution des impuretés 
extrêmement résistantes et dures. Les fractions de sable 
sont généralement séparées au préalable, étant donné 
que la capacité de déchargement de particules de sable 
fines est limitée.

Lavage sable-gravier – niveau d’eau moyen
La performance de rinçage est meilleure en raison du 
niveau d’eau plus élevé et il est possible de procéder à 
une séparation limitée des matières légères. Toutes  
les fractions granulométriques peuvent contenir jusqu’à 
env. 15 % de particules pouvant être débourbées.

Lavage sable-gravier – niveau d’eau élevé
Le dimensionnement pour un niveau d’eau élevé est, en 
règle générale, combiné à l’utilisation d’un transporteur à 
godets d’extraction. Avec la formation d’un milieu dense, 
cette exécution convient aux fractions de grains avec 
des teneurs en particules pouvant être débourbées très 
élevées et offre également d’excellentes performances 
de décorticage. Grâce aux frottements très intenses, le 
sable est également très bien lavé.

Utilisation
Dissolution des particules d’argile ainsi que des roches 
friables, dans les graviers, les usines de recyclage,  
le traitement de la silice et l’extraction de diamants.
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Mélanger et charger
MÉLANGEUR À BACS CONTINU
Les mélangeurs à bacs continus conviennent pour une homogénéisation à faible coût et  

un mélange propre des produits en vrac (0–60 mm).

Versions
•	Avec et sans châssis mobile

Fonction
Huit bras agitateurs décalés garantissent une qualité  
de mélange remarquable.

Exécution
•	Débits de 300-1’200 t/h 
•	Pour l’homogénéisation continue des produits en vrac
•	Avec revêtement résistant à l’usure et interchangeable 

en Hardox ou en fonte
•	Mobile avec goulotte à composant unique
•	Peut également être combiné avec un chargeur pour 

un chargement des matériaux en vrac avec un faible 
dégagement de poussière

Domaines d’utilisation
•	Principalement dans les stations de chargement

•	Mélangeur à bacs continu avec et sans châssis mobile
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Mélanger et charger
DISPOSITIF DE CHARGEMENT  (SOUFFLET DE CHARGEMENT)

Dispositif de chargement permettant à chargement exempt de poussières et écologique  

de produits en vrac secs sur des PL ouverts et des wagons de chemin de fer.

Fonction
Dans un premier temps, on abaisse le dispositif de char-
gement de la position stand-by à la surface de charge-
ment du poids-lourd ou du wagon. Dès que le tablier 
pare-poussière touche la surface de chargement au  
niveau de la sortie, un commutateur à actionnement  
par câble détendu fixé à l’extérieur sur le boîtier du treuil 
arrête le mouvement. Le contact de fin de course à l’inté-
rieur du boîtier du treuil empêche en revanche le déploie-
ment et le retrait du dispositif de chargement au-dessus 
du point final. 

Le chargement du produit en vrac commence avec l’ali-
mentation matériaux. Le dispositif de chargement se retire 
progressivement en fonction de l’apport de matériaux en 
vrac. Selon la construction, des commutateurs d’inclinai-
son ou les éléments coniques à l’intérieur empêchent le 
basculement du dispositif de chargement.

Dès que le soufflet de chargement est entièrement ren-
tré, le contact de fin de course à l’intérieur arrête le fonc-
tionnement du coffret du treuil.

Exécution
Le flux de matière est dirigé selon la fabrication via une 
goulotte de sortie en PU ou des tasses coniques en 
acier. Le soufflet extérieur est relié au raccord de dé-
poussiérage fourni avec tous les dispositifs de charge-
ment. Les dispositifs de chargement de certains fabri-
cants peuvent aussi être associés à des mélangeurs  
à bacs continus. 

Utilisation
Les dispositifs de chargement sont utilisés dans la qua-
si-totalité des domaines industriels, par ex., pour les 
matériaux de construction, le sable moulé, le plâtre, le 
ciment, l’alimentation animale, les denrées alimentaires, 
etc.
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Mesurer et piloter
BALANCES POUR VÉHICULES
Elles déterminent le poids du véhicule afin de permettre le calcul du chargement ou  

du déchargement effectué. En outre, il est ainsi possible d’exploiter de manière optimale  

le poids total roulant autorisé des véhicules.

Versions
•	Balance sur sol
•	Balance encastrée dans le sol

Fonction
Le véhicule se déplace intégralement sur l’élément  
de pesée après le chargement ou avant le déchargement 
et y stationne pendant un court instant. Le poids total est 
enregistré et s’affiche sur un écran visible par le chauf-
feur. Selon le système et l’exécution, le bon de livraison 
est établi automatiquement et les données sont saisies 
pour le décompte final. 

Exécution
Les deux versions sont disponibles du simple affichage 
du poids à la gestion automatique de l’installation et des 
différents composants accessoires. 

Utilisation
Les bascules sur sol (avec des avantages en matière  
de nettoyage, d’entretien et de coût d’acquisition) sont 
fréquemment utilisées sur les chantiers, étant donné 
qu’elles peuvent être déplacées aisément. 

Les bascules encastrées sont conçues pour une utilisa-
tion en mode stationnaire pendant de longues années. 
Grâce à leur montage affleurant, elles sont également 
accessibles transversalement, n’occasionnent aucune 
perte de place, étant donné qu’il n’est pas nécessaire de 
mettre une voie de pesage en place.
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Mesurer et piloter
BALANCE À BANDE
Le débit sur un convoyeur à bande (t/h) est enregistré par l’intermédiaire d’une bascule  

à bande. Elle garantit la flexibilité nécessaire lors de la saisie de flux de matières continus, 

d’épaisseur variable. 

Versions
Ne pouvant être étalonnée (une station de mesure)
Balance à bande avec station de mesure pour un élément 
roulant pour intégration dans les bandes transporteuses 
et les doseurs à bande. Adaptée en qualité de balance  
de contrôle.

Pouvant être étalonnée (deux stations de mesure)
Balance à bande avec deux stations de mesure pour deux 
éléments roulants (pouvant être étalonnée) pour intégra-
tion dans les bandes transporteuses et les doseurs à 
bande.

Fonction
La balance à bande enregistre via des cellules de pesée 
le poids du matériau sur un tronçon déterminé de la 
bande. Outre le chargement de la bande, la vitesse de  
la bande est enregistrée à l’aide d’un capteur de vitesse. 
Le produit des deux mesures donne le débit actuel. On 
obtient le débit par leur intégration.

Exécution
Cellule de pesée destinée au montage dans toute 
construction de bande de 400-1’600 mm de largeur et 
d’une capacité de 1-2’000 tonnes par heure.

Utilisation
La balance à bande transporteuse peut être utilisée dans 
des domaines très variés: pierres, terres, industrie 
lourde, industrie alimentaire et industrie chimique.

Utilisation
•	Mesure des débits et des consommations dans  

les installations de production
•	Bilan interne de l’approvisionnement et  

de l’enlèvement
•	Signalisation de limites de chargement
•	Chargement aux stations de chargement
•	Régulation des doseurs et pesée pouvant être 

étalonnée

•	Balance à bande transporteuse ne pouvant être étalonnée

•	Balance à bande transporteuse pouvant être étalonnée
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